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 АННОТАЦИЯ:  
   Мазкур мақолада компоратив синтактик қурилмаларнинг тилшуносликда ўрганилиш 
холати ҳақида фикр билдирилган. Жумладан, сўз бирикмалари, гап ҳамда мураккаб 
синтактик қурилмаларнинг тилшуносликнинг ўрганилиш объекти эканлиги, улар ҳам 
вазиятга қараб матн мақомида кела олиши айтиб ўтилган. Мураккаб синтактик 
қурилмаларнинг период, жумладан катта бирлик номлари билан ҳам айтилишига муносабат 
билдирилган. 
 Таянч сўзлар: мураккаб синтактик қурилмалар, компоратик синтактик қурилмалар, 
период, жумладан катта бирлик. 
 

Ибаев Анвар Жўрабекович 
Самаркандского государственного института иностранных языков,  
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СРАВНИТЕЛЬНО-СИНТАКТИЧЕСКИЕ ПРИМЕРЫ КАК  

ОБЪЕКТ ИЗУЧЕНИЯ ЯЗЫКОЗНАНИЯ  
 АННОТАЦИЯ  

   В стаье проанализированы компоративные синтаксические конструкции. Так же 
рассмотрены словосочетание, предложение и сложные синтаксические целые как текст, т.е 
вышеуказанные синтаксические конструкции смотря по обстоятельствам рассматривается 
как текст. Кроме этого, были отмечены некоторые суждения о том, что сложные 
синтаксические целые могут так же именоваться терминами период и сверхфразовое 
единство. 
 Ключевые слова: компоративные синтаксические конструкции, сложные 
синтаксические целые, период, сверхфразовое единство. 
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COMPARATIVE SYNTACTIC DEVICES AS AN OBJECT OF LANGUAGE STUDY 
 

ANNOTATION  
   Analyzed the composite syntactic constructions in the structions. Also, a phrase, a sentence and 
complex syntactic wholes are considered as a text, i.e. the above syntactic constructions, depending 
on the circumstances, which are considered as the text. In addition, some judgments were noted that 
complex syntactic wholes can also be called the terms period and over-phrasal unity. 
  Key words:composite syntactic constructions, complex syntactic integers, period, super phrasal 
unity. 
 

Ҳозирги кунда тилнинг система эканлиги деярли барча тилшунослар томонидан 
эътироф этилмоқда. Шунинг учун ҳам кейинги йилларда барча фанларда амал қилинганлиги 
каби, тилшуносликда ҳам системавий тадқиқотларга эътибор берилмоқда. 
 Тилшунослик тарихида синтактик қурилмалар , асосан, шаклий нуқтаи назардан 
ўрганилиб келинди ва онда-сондагина унинг мазмуний томонига эътибор қаратилди.  
 Гап шаклий жиҳатдан муайян элементларга бўлинадиган ва, айни пайтда, маълум 
элементларнинг ўзаро грамматик ва мазмуний муносабатидан ташкил топган бутунлик 
сифатида талқин этилди. Кўринадики, анъанавий тилшуносликда ҳам интуитив ҳолатда 
бўлса-да, гапнинг системавий табиати эътироф этилади. Лекин бутунликни ташкил этган 
элементлар ўртасидаги муносабатларга етарли эътибор берилмаган.  
 Синтаксисни ўрганиш тарихи ўзининг кўп асрлик анъанасига эга бўлишига 
қарамасдан, унинг ўрганиш предмети масаласида ҳанузгача хилма-хил фикрлар мавжуд. 
 XIX асрнинг ярмидан бошлаб, синтактик назарияда эътибор бутунга (гапга) эмас, 
балки унинг бўлакларига қаратилди. Натижада тилшунослар сўз туркумлари ва сўз 
шаклларининг гапдаги вазифаларини ўрганишга эътибор бердилар. Бундай қараш 
(морфологизм) грамматик таҳлилнинг шаклий томонига ва тилларнинг миллий ўзига 
хослигига эътиборнинг кучайиши натижасида вужудга келди.  
 Й.Рис сўз туркумлари синтаксиси ҳақидаги таълимотни танқид қилиб,  
сўз туркумлари синтасисида синтактик материаллар тизимининг изчил эмаслигини, 
синтаксис предмети мақомини белгилашда аниқ чегаранинг йўқлигини қоралайди. Ва ўзи 
грамматиканинг ўзаро боғлинган икки тамойил асосида бўлинишини тавсия этади. Улардан 
бири сўз ва сўз бирикмасининг синтактик оппозицияси, иккинчиси шакл ва мазмун 
ўртасидаги сифат оппозицияси. Синтаксис предмети Й.Риснинг фикрича, ҳам шакл, ҳам 
мазмун томонини ҳисобга олган ҳолда сўз бирикмаси бўлиши керак.  
 Синтактик текшириш объектига бундай қараш рус тилшунослари Ф.Ф.Фортунатов, 
М.Н.Петерсон, А.М.Пешковскийларга ҳам таъсир этади ва уларнинг асарларида ана шу 
концепция ўзининг ёрқин ифодасини топди.  
 Синтаксис сўз бирикмаси ҳақидаги таълимотдир, деган қарашга машҳур рус 
тилшуноси академик В.В Виноградов зарба берди. У синтаксис предмети сўзнинг сўз 
бирикмаси ва гап таркибида бирикиши қоидалари ва усулларини ҳамда сўз бирикмаси ва гап 
типларини, уларнинг тузилиши, вазифаси ва қўлланилиш шарт-шароити, ривожланиши 
қонуниятларини ўрганишдан иборат эканлигини таъкилдайди. 

Кўринадики В.В.Виноградов синтаксиснинг ўрганиш объекти сўз бирикмаси ва гап 
бўлиши эканлигини эътироф этади. Сўз бирикмаси синтаксисининг ҳам, гап 
синтакисисининг ҳам таркибий қисмлари синтактик қурилмалар рубрикаси остида 
ўрганилади. Шунга кўра, мураккаб синтактик қурилмаларни ҳам синтактик қурилмалар 
сирасига киритишимиз мумкин. Мазкур қурилмаларни компаративистика нуқтаи назаридан 
ўрганадиган бўлсак, контрастив лингвистика тамойилларга асосланган ҳолда айнан икки тил 
(бизда инглиз ва ўзбек тиллари) ўртасидаги фарқни кўриб чиқишимиз керак бўлади. Бунда 
ўхшаш жиҳатлари автоматик тарзда келиб чиқади. 
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Келтирилган фикрлардан келиб чиққан ҳолда, биз сўз бирикмалари ва гапларни кичик 
компаратив синтактик қурилмалар, мураккаб синтактик қурилмаларни эса катта компаратив 
синтактик қурилмалар деб аташимиз мумкин.  

Равшанки, сўз бирикмалари ўтган асрлардан то ҳанузга қадар жаҳон тилшунослигида 
лингвистик тадқиқотлар объекти бўлиб хизмат қилмоқда. Биз тадқиқ қилаётган инглиз ва 
ўзбек тиллари ҳам бундан мустасно эмас, албатта.  

В.В.Виноградовнинг фикрига кўра, сўз бирикмалари нутқнинг коммуникатив 
категорияси системасига киради. Улар маълум бир ахборотни фақат гап таркибида ёки гап 
орқали узатиши мумкин. Сўз бирикмалари худди сўзлар каби тилнинг номинатив воситалари 
қаторига киради, шу билан бирга, мулоқот жараёнида қўлланиладиган қурилиш материали 
вазифасини бажаради. Гап эса ана шу материалдан ташкил топади ҳамда воқелик ҳақида 
хабар беради.  

И.П. Иванова ва В.В. Бурлаковаларнинг фикрига кўра, сўз бирикмалари деб 
номланувчи синтактик қурилма бу to disregard the remark, busy life, verу new тарзидаги 
синтактик шаклланган ҳар қандай гуруҳ ёки синтактик боғланишнинг ҳар қандай мавжуд 
тури билан боғлиқ бўлган on the beach, under the net, in the corner тарзидаги сўзлар ҳам 
бўлиши ҳам мумкин. 
 Бизнингча, сўз бирикмаси тўғрисидаги ҳар иккала фикр ҳам эътирозлидир. Чунки сўз 
бирикмаси В.В. Виноградов айтганидек гапнинг қурилиш материали бўла олмайди. Бу 
хусусида Н.К.Турниёзов қуйидагиларни тўғри таъкидлайди: “Назаримизда мустақил сўз билан 
номустақил сўзларнинг ўзаро боғланиши ҳам, икки мустақил сўзнинг тенглик асосида 
боғланиши ҳам сўз бирикмаси мақомида ўрганилиши мақсадга мувофиқдир. Бундан ташқари, 
сўз бирикмаси гапнинг қурилиш материали ҳам бўла олмайди. Чунки у нутқда гап билан бир 
пайтнинг ўзида вужудга келади. Агар сўз бирикмаси тилда тайёр ҳолда мавжуд бўлганда эди, 
уларни гапнинг қурилиш материали сифатида талқин этиш мумкин бўларди”. 

 Дарҳақиқат сўз бирикмаси нутқ бирлиги бўлиб, у тилда тайёр ҳолда бўлмайди. Шунга 
кўра, унинг номинативлик касб этиши ҳам, бизнингча, эътирозлидир. Зеро, феълли сўз 
бирикмаларини олиб қарайдиган бўлсак, уларнинг предикативлик белгига эга бўлиши яққол 
кўзга ташланиб туради.  

Бундан ташқари И.П. Иванова ва В.В. Бурлаковалар билдирган фикр ҳам изоҳталаб 
кўринади. Чунки олимлар таъкидлаганидек on the beach, under the net, in the corner каби 
бирикмалар сўз бирикмалари бўла олмайди. Бунинг асосий сабаби шундаки, мазкур 
бирикмаларда боғловчи восита ҳамда боғланаётган сўз мавжуд бўлса-да, ҳосила структура 
шаклланмаган. Шунга кўра, биз уларни сўз бирикмаси сирасига кирита олмаймиз.  

Шу билан бирга, ўзбек тилшунослигида А Ғуломов, М.Асқарова, Н.Маҳмудов каби 
олимларнинг ишларида ҳам сўз бирикмаси масалаларига ҳам эътибор қаратилганини кўрамиз. 
Аммо бу ишларда ҳам сўз бирикмаси нопредикатив қурилма тарзида кўриб чиқилади.  

Шуни ҳам қайд этиш жоизки, мавжуд адабиётарнинг аксариятида сўз бирикмалари 
тўғрисида сўз юритилганда, фақат тобе муносабатли сўз бирикмалари ҳақида фикр 
билдирилади. Тенг муносабатли сўз бирикмалари тадқиқот марказига ҳали том маънода 
чиққани йўқ, десак адашмаган бўламиз. Бундан ташқари, тенг муносабатли сўз бирикмалари 
адабиётларда сўз қўшилмалари атамаси билан юритилишининг гувоҳи бўлишимиз мумкин. 
Аммо мазкур атаманинг қўлланиши, бизнингча, эътирозлидир. Чунки сўз бирикмалари ва сўз 
қўшилмалари атамаларининг луғавий маъноларида деярли фарқ бўлмагани боис, биз сўз 
қўшилмалари атамасини қўллаш билан тилда атамаларнинг сунъий равишда кўпайишига сабаб 
бўлишини таъкидлаб ўтамиз. Шу саабдан ҳам сўз бирикмаларини тенг муносабатли ҳамда 
тобе муносабатли сўз бирикмалари деб юритсак мақсадга мувофиқ бўлади деб ўйлаймиз.  

Юқорида ҳам айтиб ўтилганидек, сўз бирикмаларидан ташқари гап ҳам синтактик 
қурилмалар сирасига киради. Тил ҳақидаги таълимотда гапни синтактик бирлик тарзида 
ўрганишга турли хил ёндашувлар мавжудлиги сир эмас. Тилшносликда гапни ўрганиш икки 
хил ёндашув орқали амалга оширирлишини қайд этиш лозим: 1) гапни нолингвистик 
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тушунчалар орқали ўрганиш (мантиқий ва мантиқий-психологик нуқтаи назардан); 2) гапнинг 
соф лингвистик белгиларини ўрганиш орқали. 

Турли лингвистик йўнашлар вакиллари гапнинг моҳиятини ҳам турлича талқин 
қилишади. Ушбу қарашларда турли хил грамматик концепциялар юзага келиши кузатилади. 
Бу ҳолат эса тилшунос олимларнинг бу масалага турлича назарий қарашлар билдирилиши 
билан талқин этилади.  

Масалан, рус тилшуноси О. Волошина гап билан сўзнинг фарқи ҳақида фикр 
билдирганда, сўздан фарқли равишда гапнинг таркибидаги компонентлрининг жойини 
хоҳлаганимизча ўзгартиришимиз мумкинлигини таъкидлайди. Сўзда эса, албатта, бундай 
имкониятга эга эмасмиз, деб таъкидлайди олима. 

 Бироқ бу фикр, бизнингча, бирмунча изоҳталаб кўринади. Чунки бундай фикрлайдиган 
бўлсак, биз гапнинг таркибини чегаралаб қўйган бўламиз. Ваҳоланки, бир сўздан иборат 
бўлган гаплар ҳам тилимзда мавжуд. Бундай гапларни биз ҳисобга олмаган бўламиз.  

 Гап ҳақида фикр билдирар эканмсиз, Н.К.Турниёзовнинг қарашларини айтиб ўтиш 
лозим кўринади. Олимнинг тўғри таъкидлашича, гап – тил белгиларининг қўлланилиш 
объектидир.  

Дарҳақиқат, гап нутқ бирлиги бўлиб, унинг хусусияти тил бирликларини уюштиришда 
намоён бўлади. Унинг матндан фарқли жиҳати ҳам шундадир. Зеро матн нутқ белгиларини 
жамлайди.  

Аммо баъзи тишунослар, масалан, В.Г.Гак гапнинг ўзини ҳам тил бирлиги ҳисобдайди. 
Бундай қараш, албатта, Ф де Соссюрнинг тил белгиси виртуал характерли бўлишини ҳамда 
ифодаловчи ва ифодаланувчи жиҳатлрига эга бўлиши шарт деган фикрига зид келади. Бундан 
ташқари гапнинг структур схемаси тил системасида тайёр ҳолда мавжуд эмас. Чунки тайёр 
ҳолдаги схемалар инсон онгида яшайди.  

Гапнинг нутқ бирилги эканлиги Соссюрдан ташқари А.И.Смирницкий, 
Ф.Ф.Фортунатов, А.А.Шахматов, В.В. Виноградовлар томонидан ҳам таъкидланган эди.  

Шуни ҳам қайд қилиш керакки, гапни айрим олимлар матн мақомида ҳам таҳлил 
қилишади. Ш. Турниязова мустақил қўлланган, мақсад ифодаси ҳам, маъно тугаллиги ҳам 
тўлиқ бўлган гаплар матн мақомида келишини таъкидлаган. Агар олима айтгандек гап матн 
мақомидага келса, унда унинг нутқ бирлиги эканлиги яна бир бор ўз исботини топади. Зеро 
матннинг нутқ бирлиги эканлиги изоҳ талаб қилмайди. Бундан ташқари, шуни ҳам 
таъкидлаш жоизки, бундай ҳолатда гап учун энди амалдаги анъанавий синтактик таҳлил 
яроқсиз бўлиб қолади. шунинг учун ҳам биз гапни ишимизнинг кейинги саҳифаларида 
деривацион нуқтаи назардан таҳлил қиламиз. 

Синтаксис предмети юзасидан тилшуносликда хилма хил қарашлар мавжуд. Ўзбек 
тили синтаксисига доир мавжуд барча адабиётларда синтаксиснинг икки бирлиги: сўз 
бирикмаси ва гап ҳақида фикр юритилади ва бу икки бирлик синтакисининг текшириш 
объекти эканлиги айтилади. Бундай қараш рус тилшунослиги таъсирида кириб келди. Рус 
тилшгунослигида синтакисининг иккита ўрганиш объекти мавжуд эканлигини 
А.А.Шахматов баён қилган эди. Бу фикр В.В.Виноградов томонидан ривожлантирилди. 
В.В.Виноградов фикрига кўра, фақат сўз бирикмаси ва гапгина эмас, балки қўшма гап ҳам 
алоҳида синтактик бирлик сифатида тан олинади. Бу қарашга мувофиқ синтактик 
қурилмалар сифатида уч бирлик: сўз бирикмаси, гап ва қўшма гапни кўрсатиш мумкин. 

Аммо биз уларда қўшма гап дейишимиз билан мураккаб синтактик қурилмалар ҳам 
гап доирасига кириб кетганлигининг гувоҳи бўламиз. Чунки аксарият адабиётларда мураккаб 
синтактик қурилмалар қўшма гап атамаси билан аталишини кузатамиз. Бу эса синтактик 
қурилмалар сирасига сўз бирикмалари ҳамда гап киришини кўрсатади. Аммо бу, бизнингча, 
изоҳталаб масала саналади. Зеро, масалага шундай ёндашадиган бўлсак, мураккаб синтактик 
қурилмалар четга чиқиб қолади. Шунинг учун синтактик қурилмаларга сўз бирикмалари 
билан гапдан ташқари қўшма гап эмас, балки мураккаб синтактик қурилмалар ҳам киради 
десак тўғрироқ бўлади.  
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Қўшма гап атамасининг мураккаб синтактик қурилма деб аталишининг асосий сабаби 
иерархик муносабатни бузмаслик эканлигини Н. Турниёзов ҳам таъкидлаган. Олимнинг 
мазкур мулоҳазаси, фикримизча, жуда тўғри. Чунки ҳар қандай кичик бирлик ўзидан катта 
бирлик ичида фаолллик касб этади. Шунингндек, тилшунослигимизда қўшма гап 
тушунчасининг талабга жавоб бера олмаётганлигининг асосий сабаби синтактик 
тадқиқотларда поғонали муносабат қонуниятининг бузилаётганлиги билан бевосита 
боғлиқдир.  

Мураккаб синтактик қурилмалар компонентлари содда гаплардан кескин фарқ 
қилади. Улар шаклларига кўра содда гапларга ўхшаса-да, мустақил содда гаплардан кескин 
фарқланади. Шу билан бирга, тилшуносликда мураккаб синтактик қурилмалар “Жумладан 
катта бутунлик”, период тушунчаларининг ўрнида ҳам қўлланилаяпти. Жумладан, акад. 
Ғ.Абдураҳмонов периодга қуйидагича таъриф беради: “Мураккаб составли гапларда маълум 
бир мазмун муносабати ифодалангани, интонацион тугаллик бўлганлиги учун, бу хил 
конструкциялар ўзига хос сифатга эга бўлади ва улар период деб номланади. Период 
тузилиши, интонацияси ва мазмунига кўра яхлит бир бутунликни ташкил этади. Бу хил 
бутунликлар содда ёки мураккаб бўлиши мумкин: агар улар бир хил, бир типдаги гаплардан 
тузилса (масалан, бир неча эргаш гапли қўшма гаплар, бир неча содда гаплардан тузилган 
боғланган ёки боғловчисиз қўшма гаплар ва ҳоказо), содда период дейилади, агар бу 
бутунлик турли хил гаплардан тузилса, (масалан, эргаш гапли қўшма гап ва боғловчисиз 
қўшма гап бирикмаси каби), мураккаб период дейилади”. 

Умуман олганда, мураккаб синтактик қурилмалар гапдан таркиби ҳамда ахборотнинг 
узутилиш ҳажми билан фарқ қилади. Шу сабабдан мураккаб синтактик қурилмаларни 
аниқлашда биз аввало унинг гапдан фарқ қилувчи жиҳатларини топишимиз лозим бўлади. 
Мураккаб синтактик қурилмалар гаплардан ташкил топади. Улар ўзаро грамматик ҳамда 
интонацион бутунликни ҳосил қилади. Демак, мураккаб синтактик қурилмалар гапдан 
мазмун сиғимининг катталиги мазмуний синтактик тузилишнинг ўзига хослиги, 
мураккаблиги билан фарқ қилади. Албатта гап ҳам мураккаб синтактик қурилма ҳам муайян 
ҳукм ифодачиси сифатида мавжуд бўлса-да, тилнинг кишилар ўртасида алоқа воситаси 
бўлишидай энг муҳим вазифаси бевосита синтактик қурилмаларда намоён бўлса-да, гап ва 
мураккаб синтактик қурилмалар тузилиши ва мазмуний таркиби ҳамда бу таркибни юзага 
келтирувчи узвлар муносабати, уларнинг ҳар бирида мутлақо ўзига хосдир. Мантиқ фани 
нуқтаи назаридан олиб қараладиган бўлса, гапларда асосан содда ҳукм, мураккаб синтактик 
қурилмаларда эса мураккаб ҳукм ифодаланади.  

Айтиш жоизки, айрим тилшунослар мураккаб синтактик қурилмаларда матн мақоми 
мавжудлигини таъкидламоқда. Чунки мураккаб синтактик қурилмалар ҳам матн каби 
полипредикативликка, бу орқали эса устпредикативликка эгадир. Коммуникатив доирада ҳам 
мураккаб синтактик қурилмалар матн каби кенг кўламдаги ахборотнинг узатиши билан 
ажралиб туради.  

Сенга ёрдам бераман. Агар хоҳласанг. Мен албатта келаман. Фақат кейинроқ.  
Келтирилган мисолда тўртта содда гапдан иборат матн берилган. Биз уни ҳеч 

шубҳасиз матн деб атаймиз. Аммо матн компонентлари ўртасидаги нуқталарни олиб ташлаб, 
унинг шаклини бир оз ўзгартирсак, қуйидаги ҳолатга дуч келамиз: 

Агар хоҳласанг, сенга ёрдам бераман; мен албатта келаман, фақат кейинроқ.  
Бу ҳолатда биз мураккаб синтактик қурилмага дуч келамиз. Кўринадики бундай 

вазиятда гапда узатилаётган ахборотнинг ҳажми ҳам, мазмуни ҳам ўзгармаяпти. Шу 
сабабдан ҳам мураккаб синтактик қурилмага ҳеч иккиланмай матн мақомини бера оламиз. 
Фақат матннинг таркибига назар ташласак, биринчи ҳолатда биз тўрт компонентли (тўртта 
содда гапли) матнга, иккинчи вазиятда эса мураккаб синтактик қурилма қолипидаги матнга 
дуч келамиз.  

Демак, мураккаб синтакттик қурилма нутқда шаклланади ҳамда икки ёки ундан ортиқ 
гапларни ўз ичига олади. Бу эса унинг гапдан катта нутқ сатҳи эканлигини яна бир бор 
исботлайди. Бундай қурилмалар умумий лингвистик мақомига кўра муштарак бўлсалар ҳам 
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семантик жиҳатларига кўра бир-биридан фарқланади: тенг компонентли мураккаб синтактик 
қурилмалар ва тобе компонентли мураккаб синтактик қурилмалар. Бироқ қандай 
номланишидан қатъи назар уларнинг ҳар бирида микроматн салмоғи кўзга ташланади. 
Албатта бу ўринда микроматн тушунчасини нисбий тушунмоқ зарур. Чунки матннинг 
мустақил гап билан, сўз бирикмаси, бир сўз билан ва ҳатто маълум бир графема билан 
ифодаланган турлари ҳам борки, улар ҳам энг кичик матнлар саналади. 

Мураккаб синтактик қурилмаларда матн белгиларининг мавжудлигини 
В.М.Ляпоннинг ишида ҳам учратамиз. Бу ҳақда олим қуйидагиларни ёзади: “Қўшма гап икки 
ёки ундан ортиқ нисбий тугалланган (коммуникатив маъноли) хабар парчаларини ташкил 
этувчи гапларнинг ўзаро онгли равишдаги бирикуви натижасини тақозо этар экан, унинг 
структурасида матнга хос жиддий белгилар мавжудлигидан келиб чиқмоғимиз ва буни 
эътироф этмоғимиз лозим ”.  

Тилшуносликда мураккаб синтактик қурилмалар ва уларнинг табиати масаласи бир 
неча ўн йиллардан бери ўрганиб келинди. Таъкидлаш керакки, анъанавий тилшуносликда 
яратилган шаклий (формал) синтаксисга оид тадқиқотларнинг аҳамияти бениҳоя каттадир. 
Мураккаб синтактик қурилмалар ва унинг таркибий хусусиятларига бағишланган ишлардаги 
илмий асосланган ғоялар бугунги тилшуносликда мураккаб синтактик қурилмалар табиати 
ва унинг мазмуний-таркибий хусусиятларига оид янгича қарашларнинг пайдо бўлиши учун 
қонуний равишда мустаҳкам замин ҳозирлади.   
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